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kitabun unzila ilaika fa 12 yakun fi sadrika harajum min-hu litunzira bihi wa zikra lil-mu’minin

(Inilah) Kitab yang diturunkan kepadamu (Muhammad); maka janganlah engkau sesak dada karenanya, agar engkau
memberi peringatan dengan (Kitab) itu dan menjadi pelajaran bagi orang yang beriman.
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ittabi'y ma unzila ilaitkum mir rabbikum wa 1a tattabi'u min dunih auliya', qalilam ma tazakkaryn

Ikutilah apa yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu, dan janganlah kamu ikuti selain Dia sebagai pemimpin.
Sedikit sekali kamu mengambil pelajaran.
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wa kam ming qaryatin ahlaknaha fa ja'aha ba'suna bayatan au hum qa'ilun

Betapa banyak negeri yang telah Kami binasakan, siksaan Kami datang (menimpa penduduk)nya pada malam hari,
atau pada saat mereka beristirahat pada siang hari.
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fa ma kana da'wahum iz ja'ahum ba’suna illa ang qald inna kunna zalimin

Maka ketika siksaan Kami datang menimpa mereka, keluhan mereka tidak lain, hanya mengucap, “Sesungguhnya
kami adalah orang-orang yang zalim.”
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fa lanas alannallazina ursila ilaihim wa lanas'alannal-mursalin
Maka pasti akan Kami tanyakan kepada umat yang telah mendapat seruan (dari rasul-rasul) dan Kami akan tanyai
(pula) para rasul,
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fa lanaqussanna 'alaihim bi'ilmiw wa ma kunna ga'ibin

dan pasti akan Kami beritakan kepada mereka dengan ilmu (Kami) dan Kami tidak jauh (dari mereka).
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wal-waznu yauma'izinil-haqg, fa man saqulat mawazinuhy fa ula'ika humul-muflihun

Timbangan pada hari itu (menjadi ukuran) kebenaran. Maka barangsiapa berat timbangan (kebaikan)nya, mereka
itulah orang yang beruntung,

9 :

535 Vs 348 Ly a4l 1308 Gl Gl 5 3130 8

wa man khaffat mawazinuhu fa ula'ikallazina khasirt anfusahum bima kanu bi'ayatina yazlimun

dan barangsiapa ringan timbangan (kebaikan)nya, maka mereka itulah orang yang telah merugikan dirinya sendiri,
karena mereka mengingkari ayat-ayat Kami.
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wa lagad makkannakum fil-ardi wa ja'alna lakum fiha ma'ayisy, qaltlam ma tasykurun

Dan sungguh, Kami telah menempatkan kamu di bumi dan di sana Kami sediakan (sumber) penghidupan untukmu.
(Tetapi) sedikit sekali kamu bersyukur.
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wa lagad khalagnakum summa sawwarnakum summa qulna lil-mala‘ikatisjuduy li'adama fa sajadii illa iblis, lam
yakum minas-sajidin

Dan sungguh, Kami telah menciptakan kamu, kemudian membentuk (tubuh)mu, kemudian Kami berfirman kepada
para malaikat, “Bersujudlah kamu kepada Adam,” maka mereka pun sujud kecuali Iblis. Ia (Iblis) tidak termasuk
mereka yang bersujud.
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gala ma mana'aka alla tasjuda iz amartuk, gala ana khairum min-h, khalaqtani min nariw wa khalaqtahu min tin
(Allah) berfirman, “Apakah yang menghalangimu (sehingga) kamu tidak bersujud (kepada Adam) ketika Aku
menyuruhmu?” (Iblis) menjawab, “Aku lebih baik daripada dia. Engkau ciptakan aku dari api, sedangkan dia
Engkau ciptakan dari tanah.”
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qala fahbit min-ha fa ma yakunu laka an tatakabbara fiha fakhruj innaka minas-sagirin

(Allah) berfirman, “Maka turunlah kamu darinya (surga); karena kamu tidak sepatutnya menyombongkan diri di
dalamnya. Keluarlah! Sesungguhnya kamu termasuk makhluk yang hina.”
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qala anzirni ila yaumi yub'asun

(Iblis) menjawab, “Berilah aku penangguhan waktu, sampai hari mereka dibangkitkan.”
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gala innaka minal-munzarin
(Allah) berfirman, “Benar, kamu termasuk yang diberi penangguhan waktu.”
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qala fa bima agwaitani la'aq'udanna lahum siratakal-mustaqim

(Iblis) menjawab, “Karena Engkau telah menyesatkan aku, pasti aku akan selalu menghalangi mereka dari jalan-Mu
yang lurus,
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$umma la'atiyannahum mim baini aidthim wa min khalfihim wa 'an aimanihim wa 'an syama'ilihim, wa 1a tajidu
aksarahum syakirin

kemudian pasti aku akan mendatangi mereka dari depan, dari belakang, dari kanan dan dari kiri mereka. Dan
Engkau tidak akan mendapati kebanyakan mereka bersyukur.”
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qalakhruj min-ha maz'umam mad-hura, laman tabi'aka min-hum la'amla‘anna jahannama mingkum ajma'in

(Allah) berfirman, “Keluarlah kamu dari sana (surga) dalam keadaan terhina dan terusir! Sesungguhnya barangsiapa
di antara mereka ada yang mengikutimu, pasti akan Aku isi neraka Jahanam dengan kamu semua.”
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wa ya adamuskun anta wa zaujukal-jannata fa kula min haisu syi'tuma wa 1a taqraba hazihisy-Syajarata fa takuna
minaz-zalimin

Dan (Allah berfirman), “Wahai Adam! Tinggallah engkau bersama istrimu dalam surga dan makanlah apa saja yang
kamu berdua sukai. Tetapi janganlah kamu berdua dekati pohon yang satu ini. (Apabila didekati) kamu berdua
termasuk orang-orang yang zalim.”
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fa waswasa lahumasy-syaitanu liyubdiya lahuma ma wuriya 'an-huma min sau'atihima wa gqala ma nahakuma
rabbukuma 'an hazihisy-syajarati illa an takuna malakaini au takuna minal-khalidin

Kemudian setan membisikkan pikiran jahat kepada mereka agar menampakkan aurat mereka (yang selama ini)
tertutup. Dan (setan) berkata, “Tuhanmu hanya melarang kamu berdua mendekati pohon ini, agar kamu berdua tidak
menjadi malaikat atau tidak menjadi orang yang kekal (dalam surga).”
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wa gasamahuma inni lakuma laminan-nasihin

Dan dia (setan) bersumpah kepada keduanya, “Sesungguhnya aku ini benar-benar termasuk para penasihatmu,”
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fa dallahuma bigurur, fa lamma zaqasy-syajarata badat lahuma sau'atuhuma wa tafiqa yakhsifani 'alathima miw
waragil-jannah, wa nadahuma rabbuhuma a lam an-hakuma 'an tilkumasy-syajarati wa aqul lakuma innasy-syaitana
lakuma 'aduwwum mubin

dia (setan) membujuk mereka dengan tipu daya. Ketika mereka mencicipi (buah) pohon itu, tampaklah oleh mereka
auratnya, maka mulailah mereka menutupinya dengan daun-daun surga. Tuhan menyeru mereka, “Bukankah Aku
telah melarang kamu dari pohon itu dan Aku telah mengatakan bahwa sesungguhnya setan adalah musuh yang nyata
bagi kamu berdua?”
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qala rabbana zalamna anfusana wa il lam tagfir lana wa tar-hamna lanakynanna minal-khasirin

Keduanya berkata, “Ya Tuhan kami, kami telah menzalimi diri kami sendiri. Jika Engkau tidak mengampuni kami
dan memberi rahmat kepada kami, niscaya kami termasuk orang-orang yang rugi.”
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qalahbitu ba'dukum liba'din 'aduww, wa lakum fil-ardi mustaqarruw wa mata'‘un ila hin

(Allah) berfirman, “Turunlah kamu! Kamu akan saling bermusuhan satu sama lain. Bumi adalah tempat kediaman
dan kesenanganmu sampai waktu yang telah ditentukan.”
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qala fiha tahyauna wa fiha tamyutuna wa min-ha tukhrajun

(Allah) berfirman, “Di sana kamu hidup, di sana kamu mati, dan dari sana (pula) kamu akan dibangkitkan.”
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ya bani adama qad anzalna 'alaikum libasay yuwari sau"atikum warisya, wa libasut-taqwa zalika khair, zalika min
ayatillahi la'allahum yazzakkarun

Wabhai anak cucu Adam! Sesungguhnya Kami telah menyediakan pakaian untuk menutupi auratmu dan untuk
perhiasan bagimu. Tetapi pakaian takwa, itulah yang lebih baik. Demikianlah sebagian tanda-tanda kekuasaan Allah,
mudah-mudahan mereka ingat.
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ya bani adama 1a yaftinannakumusy-syaitanu kama akhraja abawaikum minal-jannati yanzi'u ‘an-huma libasahuma
liyuriyahuma sauatihima, innahy yarakum huwa wa qabiluhy min haisu 1a taraunahum, inna ja'alnasy-syayatina
auliya“a lillazina I1a yu'minun

Wahai anak cucu Adam! Janganlah sampai kamu tertipu oleh setan sebagaimana halnya dia (setan) telah
mengeluarkan ibu bapakmu dari surga, dengan menanggalkan pakaian keduanya untuk memperlihatkan aurat
keduanya. Sesungguhnya dia dan pengikutnya dapat melihat kamu dari suatu tempat yang kamu tidak bisa melihat
mereka. Sesungguhnya Kami telah menjadikan setan-setan itu pemimpin bagi orang-orang yang tidak beriman.
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wa iza fa'alu fahisyatang qalu wajadna 'alaiha aba‘ana wallahu amarana biha, qul innallaha 1a ya'muru bil-fahsya', a
taquluna 'alallahi ma 1a ta'lamun

Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, mereka berkata, “Kami mendapati nenek moyang kami melakukan
yang demikian, dan Allah menyuruh kami mengerjakannya.” Katakanlah, “Sesungguhnya Allah tidak pernah
menyuruh berbuat keji. Mengapa kamu membicarakan tentang Allah apa yang tidak kamu ketahui?”
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qul amara rabbi bil-gist, wa aqimu wujuhakum 'inda kulli masjidiw wad'uhu mukhlisina lahud-din, kama bada'akum
ta'udun

Katakanlah, “Tuhanku menyuruhku berlaku adil. Hadapkanlah wajahmu (kepada Allah) pada setiap salat, dan
sembahlah Dia dengan mengikhlaskan ibadah semata-mata hanya kepada-Nya. Kamu akan dikembalikan kepada-
Nya sebagaimana kamu diciptakan semula.
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fariqan hada wa fariqan haqqa ‘alaihimud-dalalah, innahumuttakhazusy-syayatina auliya'a min dunillahi wa
yahsabuna annahum muhtadun



Sebagian diberi-Nya petunjuk dan sebagian lagi sepantasnya menjadi sesat. Mereka menjadikan setan-setan sebagai
pelindung selain Allah. Mereka mengira bahwa mereka mendapat petunjuk.
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ya bani adama khuzy zinatakum 'inda kulli masjidiw wa kulu wasyraby wa 1a tusrifu, innahuy 1a yuhibbul-musrifin
Wahai anak cucu Adam! Pakailah pakaianmu yang bagus pada setiap (memasuki) masjid, makan dan minumlah,
tetapi jangan berlebihan. Sungguh, Allah tidak menyukai orang yang berlebih-lebihan.
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qul man harrama zinatallahillat akhraja li'ibadihi wat-tayyibati minar-rizq, qul hiya lillazina amanu fil-hayatid-dun-
ya khalisatay yaumal-qiyamah, kazalika nufassilul-ayati ligaumiy ya'lamun

Katakanlah (Muhammad), “‘Siapakah yang mengharamkan perhiasan dari Allah yang telah disediakan untuk hamba-
hamba-Nya dan rezeki yang baik-baik? Katakanlah, “Semua itu untuk orang-orang yang beriman dalam kehidupan
dunia, dan khusus (untuk mereka saja) pada hari Kiamat.” Demikianlah Kami menjelaskan ayat-ayat itu untuk
orang-orang yang mengetahui.
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qul innama harrama rabbiyal-fawahisya ma zahara min-ha wa ma batana wal-isma wal-bagya bigairil-haqqi wa an
tusyriku billahi ma lam yunazzil bihi sultanaw wa an taqulu 'alallahi ma 1a ta'lamun

Katakanlah (Muhammad), “Tuhanku hanya mengharamkan segala perbuatan keji yang terlihat dan yang
tersembunyi, perbuatan dosa, perbuatan zalim tanpa alasan yang benar, dan (mengharamkan) kamu
mempersekutukan Allah dengan sesuatu, sedangkan Dia tidak menurunkan alasan untuk itu, dan (mengharamkan)
kamu membicarakan tentang Allah apa yang tidak kamu ketahui.”
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wa likulli ummatin ajal, fa iza ja'a ajaluhum 1a yasta'khiruna sa'ataw wa 1a yastaqdimun

Dan setiap umat mempunyai ajal (batas waktu). Apabila ajalnya tiba, mereka tidak dapat meminta penundaan atau
percepatan sesaat pun.
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ya bani adama imma ya'tiyannakum rusulum mingkum yaqussuna 'alaikum ayati fa manittaqa wa aslaha fa la
khaufun 'alaihim wa 1a hum yahzanuyn

Wahai anak cucu Adam! Jika datang kepadamu rasul-rasul dari kalanganmu sendiri, yang menceritakan ayat-ayat-
Ku kepadamu, maka barangsiapa bertakwa dan mengadakan perbaikan, maka tidak ada rasa takut pada mereka, dan
mereka tidak bersedih hati.
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wallazina kazzaby bi'ayatina wastakbary 'an-ha ula‘ika as-habun-nar, hum fiha khalidun

Tetapi orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombongkan diri terhadapnya, mereka itulah
penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya.
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fa man azlamu mim maniftara 'alallahi kaziban au kazzaba bi'ayatih, ula'ika yanaluhum nasibuhum minal-kitab,
hatta iza ja'at-hum rusuluna yatawaffaunahum qald aina ma kuntum tad'una min dunillah, qalu dallu 'anna wa
syahiduy 'ala anfusihim annahum kanu kafirin



Siapakah yang lebih zalim daripada orang yang mengada-adakan kebohongan terhadap Allah atau yang
mendustakan ayat-ayat-Nya? Mereka itu akan memperoleh bagian yang telah ditentukan dalam Kitab sampai datang
para utusan (malaikat) Kami kepada mereka untuk mencabut nyawanya. Mereka (para malaikat) berkata, “Manakah
sembahan yang biasa kamu sembah selain Allah?” Mereka (orang musyrik) menjawab, “Semuanya telah lenyap dari
kami.” Dan mereka memberikan kesaksian terhadap diri mereka sendiri bahwa mereka adalah orang-orang kafir.
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qaladkhuly fi umaming gad khalat ming qablikum minal-jinni wal-insi fin-nari kullama dakhalat ummatul la'anat
ukhtaha, hatta izad daraku fiha jami'ang qalat ukhrahum li*ylahum rabbana ha'ula'i adalluna fa atihim 'azaban di‘fam
minan-nar, qala likullin di'fuw wa lakil 1a ta'lamun

Allah berfirman, “Masuklah kamu ke dalam api neraka bersama golongan jin dan manusia yang telah lebih dahulu
dari kamu. Setiap kali suatu umat masuk, dia melaknat saudaranya, sehingga apabila mereka telah masuk semuanya,
berkatalah orang yang (masuk) belakangan (kepada) orang yang (masuk) terlebih dahulu, “Ya Tuhan kami, mereka
telah menyesatkan kami. Datangkanlah siksaan api neraka yang berlipat ganda kepada mereka” Allah berfirman,
“Masing-masing mendapatkan (siksaan) yang berlipat ganda, tapi kamu tidak mengetahui.”
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wa qalat ylahum li'ukhrahum fa ma kana lakum 'alaina min fadlin fa zuqul-'azaba bima kuntum taksibun
Dan orang yang (masuk) terlebih dahulu berkata kepada yang (masuk) belakangan, “Kamu tidak mempunyai
kelebihan sedikit pun atas kami. Maka rasakanlah azab itu karena perbuatan yang telah kamu lakukan.”
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innallazina kazzabu bi'ayatina wastakbary 'an-ha 1a tufattahu lahum abwabus-sama'i wa 12 yadkhulunal-jannata
hatta yalijal-jamalu f sammil-khiyat, wa kazalika najzil-mujrimin

Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombongkan diri terhadapnya, tidak akan
dibukakan pintu-pintu langit bagi mereka, dan mereka tidak akan masuk surga, sebelum unta masuk ke dalam
lubang jarum. Demikianlah Kami memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat jahat.
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lahum min jahannama mihaduw wa min fauqihim gawasy, wa kazalika najziz-zalimin

Bagi mereka tikar tidur dari api neraka dan di atas mereka ada selimut (api neraka). Demikianlah Kami memberi
balasan kepada orang-orang yang zalim.
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wallazina amanu wa 'amilus-salihati 1a nukallifu nafsan il1a wus'aha ula'ika as-habul-jannah, hum fiha khalidun
Dan orang-orang yang beriman serta mengerjakan kebajikan, Kami tidak akan membebani seseorang melainkan
menurut kesanggupannya. Mereka itulah penghuni surga; mereka kekal di dalamnya,
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wa naza'na ma fI sudyurihim min gillin tajrT min tahtihimul-an-har, wa qalul-hamdu lillahillazi hadana lihaza, wa ma
kunna linahtadiya lau la an hadanallah, laqad ja'at rusulu rabbina bil-hagqg, wa nuda an tilkumul-jannatu uristumyha
bima kuntum ta'malun

dan Kami mencabut rasa dendam dari dalam dada mereka, di bawahnya mengalir sungai-sungai. Mereka berkata,
“Segala puji bagi Allah yang telah menunjukkan kami ke (surga) ini. Kami tidak akan mendapat petunjuk sekiranya
Allah tidak menunjukkan kami. Sesungguhnya rasul-rasul Tuhan kami telah datang membawa kebenaran.”
Diserukan kepada mereka, “Itulah surga yang telah diwariskan kepadamu, karena apa yang telah kamu kerjakan.”
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wa nada as-habul-jannati as-haban-nari ang qad wajadna ma wa'adana rabbuna haqqan fa hal wajattum ma wa'ada
rabbukum haqqa, qalu na'am, fa azzana mu'azzinum bainahum al la'natullahi 'alaz-zalimin

Dan para penghuni surga menyeru penghuni-penghuni neraka, “Sungguh, kami telah memperoleh apa yang
dijanjikan Tuhan kepada kami itu benar. Apakah kamu telah memperoleh apa yang dijanjikan Tuhan kepadamu itu
benar?” Mereka menjawab, “Benar.” Kemudian penyeru (malaikat) mengumumkan di antara mereka, “Laknat Allah
bagi orang-orang zalim,
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allazina yasudduna 'an sabilillahi wa yabgunaha 'iwaja, wa hum bil-akhirati kafirun

(yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi (orang lain) dari jalan Allah dan ingin membelokkannya. Mereka
itulah yang mengingkari kehidupan akhirat.”
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wa bainahuma hijab, wa 'alal-a'rafi rijaluy ya'rifuna kullam bisimahum, wa nadau as-habal-jannati an salamun
‘alaikum, lam yadkhulyha wa hum yatma'un

Dan di antara keduanya (penghuni surga dan neraka) ada tabir dan di atas A ‘raf (tempat yang tertinggi) ada orang-
orang yang saling mengenal, masing-masing dengan tanda-tandanya. Mereka menyeru penghuni surga, “Salamun
‘alaikum” (salam sejahtera bagimu). Mereka belum dapat masuk, tetapi mereka ingin segera (masuk).
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wa iza surifat absaruhum tilqa“a as-habin-nari qalu rabbana 1a taj'alna ma'al-qaumiz-zalimin

Dan apabila pandangan mereka dialihkan ke arah penghuni neraka, mereka berkata, “Ya Tuhan kami, janganlah
Engkau tempatkan kami bersama-sama orang-orang zalim itu.”
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wa nada as-habul-a'rafi rijalay ya'rifunahum bisimahum qaly ma agna 'angkum jam'ukum wa ma kuntum tastakbirun
Dan orang-orang di atas A‘raf (tempat yang tertinggi) menyeru orang-orang yang mereka kenal dengan tanda-
tandanya sambil berkata, “Harta yang kamu kumpulkan dan apa yang kamu sombongkan, (ternyata) tidak ada
manfaatnya buat kamu.
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a ha'ula'illazina agsamtum 13 yanaluhumullahu birahmah, udkhulul-jannata 12 khaufun 'alaikum wa 1a antum
tahzanun
Itukah orang-orang yang kamu telah bersumpah, bahwa mereka tidak akan mendapat rahmat Allah?”” (Allah
berfirman), “Masuklah kamu ke dalam surga! Tidak ada rasa takut padamu dan kamu tidak pula akan bersedih hati.”
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wa nada as-habun-nari as-habal-jannati an afidu 'alaina minal-ma’i au mimma razaqakumullah, qali innallaha
harramahuma 'alal-kafirn

Para penghuni neraka menyeru para penghuni surga, “Tuangkanlah (sedikit) air kepada kami atau rezeki apa saja
yang telah dikaruniakan Allah kepadamu.” Mereka menjawab, “Sungguh, Allah telah mengharamkan keduanya bagi
orang-orang kafir,”
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allazinattakhazy dinahum lahwaw wa la'ibaw wa garrat-humul-hayatud-dun-ya, fal-yauma nansahum kama nasu
liga'a yaumihim haza wa ma kanuy bi'ayatina yaj-hadun

(yaitu) orang-orang yang menjadikan agamanya sebagai permainan dan senda gurau, dan mereka telah tertipu oleh
kehidupan dunia. Maka pada hari ini (Kiamat), Kami melupakan mereka sebagaimana mereka dahulu melupakan
pertemuan hari ini, dan karena mereka mengingkari ayat-ayat Kami.
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wa laqad ji'nahum bikitabin fagsalnahu 'ala 'ilmin hudaw wa rahmatal ligaumiy yu minun

Sungguh, Kami telah mendatangkan Kitab (Al-Qur'an) kepada mereka, yang Kami jelaskan atas dasar pengetahuan,
sebagai petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang beriman.
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hal yanzuruna illa ta'wilah, yauma ya'ti ta'wiluhu yaqulullazina nasyhu ming gablu qad ja'at rusulu rabbina bil-
haqq, fa hal lana min syufa'a’a fa yasyfa'u lana au nuraddu fa na'mala gairallazi kunna na'mal, qad khasirt
anfusahum wa dalla ‘an-hum ma kanu yaftarun

Tidakkah mereka hanya menanti-nanti bukti kebenaran (Al-Qur'an) itu. Pada hari bukti kebenaran itu tiba, orang-
orang yang sebelum itu mengabaikannya berkata, “Sungguh, rasul-rasul Tuhan kami telah datang membawa
kebenaran. Maka adakah pemberi syafaat bagi kami yang akan memberikan pertolongan kepada kami atau agar
kami dikembalikan (ke dunia) sehingga kami akan beramal tidak seperti perbuatan yang pernah kami lakukan
dahulu?” Mereka sebenarnya telah merugikan dirinya sendiri dan apa yang mereka ada-adakan dahulu telah hilang
lenyap dari mereka.
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inna rabbakumullahullazi khalaqas-samawati wal-arda fT sittati ayyamin Summastawa 'alal-"arsy, yugsyil-lailan-
nahara yatlubuhu hasisaw wasy-syamsa wal-gamara wan-nujuma musakhkharatim bi'amriht ala lahul-khalqu wal-
amr, tabarakallahu rabbul-'alamin

Sungguh, Tuhanmu (adalah) Allah yang menciptakan langit dan bumi dalam enam masa, lalu Dia bersemayam di
atas ‘Arsy. Dia menutupkan malam kepada siang yang mengikutinya dengan cepat. (Dia ciptakan) matahari, bulan
dan bintang-bintang tunduk kepada perintah-Nya. Ingatlah! Segala penciptaan dan urusan menjadi hak-Nya.
Mahasuci Allah, Tuhan seluruh alam.
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ud'u rabbakum tadarru'aw wa khufyah, innahu 1a yuhibbul-mu'tadin

Berdoalah kepada Tuhanmu dengan rendah hati dan suara yang lembut. Sungguh, Dia tidak menyukai orang-orang
yang melampaui batas.
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wa 12 tufsidu fil-ardi ba'da islahiha wad'uhu khaufaw wa tama'a, inna rahmatallahi qartbum minal-muhsinin

Dan janganlah kamu berbuat kerusakan di bumi setelah (diciptakan) dengan baik. Berdoalah kepada-Nya dengan
rasa takut dan penuh harap. Sesungguhnya rahmat Allah sangat dekat kepada orang yang berbuat kebaikan.
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wa huwallazi yursilur-riyaha busyram baina yadai rahmatih, hatta iza aqallat sahaban $igalan sugnahu libaladim
mayyitin fa anzalna bihil-ma"a fa akhrajna bih1 ming kulli$-samarat, kazalika nukhrijul-mauta la'allakum tazakkarun
Dialah yang meniupkan angin sebagai pembawa kabar gembira, mendahului kedatangan rahmat-Nya (hujan),
sehingga apabila angin itu membawa awan mendung, Kami halau ke suatu daerah yang tandus, lalu Kami turunkan



hujan di daerah itu. Kemudian Kami tumbuhkan dengan hujan itu berbagai macam buah-buahan. Seperti itulah
Kami membangkitkan orang yang telah mati, mudah-mudahan kamu mengambil pelajaran.
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wal-baladut-tayyibu yakhruju nabatuhuy bi'izni rabbih, wallazi khabusa 1a yakhruju illa nakida, kazalika nusarriful-
ayati liqgaumiy yasykurun

Dan tanah yang baik, tanaman-tanamannya tumbuh subur dengan izin Tuhan; dan tanah yang buruk, tanaman-
tanamannya yang tumbuh merana. Demikianlah Kami menjelaskan berulang-ulang tanda-tanda (kebesaran Kami)
bagi orang-orang yang bersyukur.
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lagad arsalna nuhan ila qaumihi fa gala ya qaumi'budullaha ma lakum min ilzhin gairuh, innt akhafu 'alaikum 'azaba
yaumin 'azim

Sungguh, Kami benar-benar telah mengutus Nuh kepada kaumnya, lalu dia berkata, “Wahai kaumku! Sembahlah
Allah! Tidak ada tuhan (sembahan) bagimu selain Dia. Sesungguhnya aku takut kamu akan ditimpa azab pada hari
yang dahsyat (kiamat).
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galal-mala’u ming qaumihi inna lanaraka fi dalalim mubin

Pemuka-pemuka kaumnya berkata, “Sesungguhnya kami memandang kamu benar-benar berada dalam kesesatan
yang nyata.”
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qala ya qaumi laisa b1 dalalatuw wa lakinni rasulum mir rabbil-'alamin

Dia (Nuh) menjawab, “Wahai kaumku! Aku tidak sesat; tetapi aku ini seorang Rasul dari Tuhan seluruh alam.
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uballigukum risalati rabb1 wa ansahu lakum wa a'lamu minallahi ma 12 ta'lamun

Aku menyampaikan kepadamu amanat Tuhanku, memberi nasihat kepadamu, dan aku mengetahui dari Allah apa
yang tidak kamu ketahui.”
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a wa 'ajibtum an ja'akum zikrum mir rabbikum 'ala rajulim mingkum liyunzirakum wa litattaqu wa la'allakum tur-
hamun

Dan herankah kamu bahwa ada peringatan yang datang dari Tuhanmu melalui seorang laki-laki dari kalanganmu
sendiri, untuk memberi peringatan kepadamu dan agar kamu bertakwa, sehingga kamu mendapat rahmat?
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fa kazzabyhu fa anjainahu wallazina ma‘ahu fil-fulki wa agraqnallazina kazzabu bi‘ayatina, innahum kanu qauman
'amin

Maka mereka mendustakannya (Nuh). Lalu Kami selamatkan dia dan orang-orang yang bersamanya di dalam kapal.
Kami tenggelamkan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang buta
(mata hatinya).
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wa 112 'adin akhahum huda, qala ya qaumi'budullaha ma lakum min ilahin gairuh, a fa 1a tattaqun



Dan kepada kaum ‘Ad (Kami utus) Hud, saudara mereka. Dia berkata, “Wahai kaumku! Sembahlah Allah! Tidak
ada tuhan (sembahan) bagimu selain Dia. Maka mengapa kamu tidak bertakwa?”’
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qalal-mala‘ullazina kafary ming qaumihi inna lanaraka fi safahatiw wa inna lanazunnuka minal-kazibin
Pemuka-pemuka orang-orang yang kafir dari kaumnya berkata, “Sesungguhnya kami memandang kamu benar-benar
kurang waras dan kami kira kamu termasuk orang-orang yang berdusta.”
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qala ya qaumi laisa bi safahatuw wa lakinni rasulum mir rabbil-'alamin

Dia (Hud) menjawab, “Wahai kaumku! Bukan aku kurang waras, tetapi aku ini adalah Rasul dari Tuhan seluruh
alam.
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uballigukum risalati rabbi wa ana lakum nasihun amin

Aku menyampaikan kepadamu amanat Tuhanku dan pemberi nasihat yang terpercaya kepada kamu.
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a wa 'ajibtum an ja'akum zikrum mir rabbikum 'ala rajulim mingkum liyunzirakum, wazkuri iz ja'alakum khulafa‘a
mim ba'di qaumi nuhiw wa zadakum fil-khalqi bastah, fazkurt ala'allahi la'allakum tuflihun

Dan herankah kamu bahwa ada peringatan yang datang dari Tuhanmu melalui seorang laki-laki dari kalanganmu
sendiri, untuk memberi peringatan kepadamu? Ingatlah ketika Dia menjadikan kamu sebagai khalifah-khalifah
setelah kaum Nuh, dan Dia lebihkan kamu dalam kekuatan tubuh dan perawakan. Maka ingatlah akan nikmat-
nikmat Allah agar kamu beruntung. ”
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qalt a ji‘tana lina'budallaha wahdahu wa nazara ma kana ya'budu aba'una, fa'tina bima ta'iduna ing kunta minas-
sadiqin

Mereka berkata, “Apakah kedatanganmu kepada kami, agar kami hanya menyembah Allah saja dan meninggalkan
apa yang biasa disembah oleh nenek moyang kami? Maka buktikanlah ancamanmu kepada kami, jika kamu benar!”
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qala qad waqa'a 'alaikum mir rabbikum rijsuw wa gadab, a tujadilunant fi asma’in sammaitumuha antum wa
aba'ukum ma nazzalallahu biha min sultan, fantazird inni ma'akum minal-muntazirin

Dia (Hud) menjawab, “Sungguh, kebencian dan kemurkaan dari Tuhan akan menimpa kamu. Apakah kamu hendak
berbantah denganku tentang nama-nama (berhala) yang kamu dan nenek moyangmu buat sendiri, padahal Allah
tidak menurunkan keterangan untuk itu? Jika demikian, tunggulah! Sesungguhnya aku pun bersamamu termasuk
yang menunggu.”
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fa anjainahu wallazina ma'ahu birahmatim minna wa qata'na dabirallazina kazzabuy bi'ayatina wa ma kany mu'minin
Maka Kami selamatkan dia (Hud) dan orang-orang yang bersamanya dengan rahmat Kami dan Kami musnahkan
sampai ke akar-akarnya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. Mereka bukanlah orang-orang beriman.

73



Vg () 5 KT G 5% Al AT 4 80 o3 55 G i (Kl BT 4 B M e 1) 58 06 1AL 2hAT 335 s
A Glde 204G ¢ 3y b S

wa ila $amuda akhahum saliha, qala ya qaumi'budullaha ma lakum min ilahin gairuh, qad ja'atkum bayyinatum mir
rabbikum, hazihi naqatullahi lakum ayatan fa zaryha ta'kul fi ardillahi wa la tamassyha bisii'in fa ya'khuzakum
'azabun alim

Dan kepada kaum Samud (Kami utus) saudara mereka Saleh. Dia berkata, “Wahai kaumku! Sembahlah Allah!
Tidak ada tuhan (sembahan) bagimu selain Dia. Sesungguhnya telah datang kepadamu bukti yang nyata dari
Tuhanmu. Ini (seekor) unta betina dari Allah sebagai tanda untukmu. Biarkanlah ia makan di bumi Allah, janganlah
disakiti, nanti akibatnya kamu akan mendapatkan siksaan yang pedih.”
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wazkurt iz ja'alakum khulafa'a mim ba'di 'adiw wa bawwa'akum fil-ardi tattakhizuna min suhuliha qusuraw wa tan-
hitunal-jibala buyuta, fazkurt ala‘allahi wa 1a ta'sau fil-ardi mufsidin

Dan ingatlah ketika Dia menjadikan kamu khalifah-khalifah setelah kaum Ad dan menempatkan kamu di bumi. Di
tempat yang datar kamu dirikan istana-istana dan di bukit-bukit kamu pahat menjadi rumah-rumah. Maka ingatlah
nikmat-nikmat Allah dan janganlah kamu membuat kerusakan di bumi.
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qalal-mala’ullazinastakbary ming qaumihi lillazinastud'ifu liman amana min-hum a ta'lamuna anna saliham
mursalum mir rabbih, qald inna bima ursila bihT mu minyn

Pemuka-pemuka yang menyombongkan diri berkata kepada orang-orang yang dianggap lemah, yaitu orang-orang
yang telah beriman di antara kaumnya, “Tahukah kamu bahwa Saleh adalah seorang rasul dari Tuhannya?” Mereka
menjawab, “Sesungguhnya kami percaya kepada apa yang disampaikannya.”
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qalallazinastakbari inna billazi amantum biht kafirun

Orang-orang yang menyombongkan diri berkata, “Sesungguhnya kami mengingkari apa yang kamu percayai.”
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fa 'agarun-naqata wa 'atau 'an amri rabbihim wa qalu ya salihu'tina bima ta'iduna ing kunta minal-mursalin
Kemudian mereka sembelih unta betina itu, dan berlaku angkuh terhadap perintah Tuhannya. Mereka berkata,
“Wahai Saleh! Buktikanlah ancaman kamu kepada kami, jika benar engkau salah seorang rasul.”

78

SIS A FFRINE R FEG UL E

fa akhazat-humur-rajfatu fa asbahu fi darihim jasimin

Lalu datanglah gempa menimpa mereka, dan mereka pun mati bergelimpangan di dalam reruntuhan rumah mereka.
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fa tawalla 'an-hum wa qala ya qaumi lagad ablagtukum risalata rabbi wa nasahtu lakum wa lakil 1a tuhibbunan-
nasihin

Kemudian dia (Saleh) pergi meninggalkan mereka sambil berkata, “Wahai kaumku! Sungguh, aku telah
menyampaikan amanat Tuhanku kepadamu dan aku telah menasihati kamu. Tetapi kamu tidak menyukai orang yang
memberi nasihat.”
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wa lutan iz gala liqgaumihi a ta'tunal-fahisyata ma sabagakum biha min ahadim minal-'alamin



Dan (Kami juga telah mengutus) Lut, ketika dia berkata kepada kaumnya, “Mengapa kamu melakukan perbuatan
keji, yang belum pernah dilakukan oleh seorang pun sebelum kamu (di dunia ini).
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innakum lata’ tunar r1_|a1a syahwatam min dunln nisa’, bal antum qaumum musrifun
Sungguh, kamu telah melampiaskan syahwatmu kepada sesama lelaki bukan kepada perempuan. Kamu benar-benar
kaum yang melampaui batas.”
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wa ma kana jawaba qaumihi illa ang qala akhrijuhum ming garyatikum, innahum unasuy yatatahharun

Dan jawaban kaumnya tidak lain hanya berkata, “Usirlah mereka (Lut dan pengikutnya) dari negerimu ini, mereka
adalah orang yang menganggap dirinya suci.”
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fa anjainahu wa ahlaht illamra’atahu kanat minal-gabirin

Kemudian Kami selamatkan dia dan pengikutnya, kecuali istrinya. Dia (istrinya) termasuk orang-orang yang
tertinggal.
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wa amtarna 'alaihim matara, fanzur kaifa kana 'aqibatul-mujrimin

Dan Kami hujani mereka dengan hujan (batu). Maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang yang berbuat dosa
itu.
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wa ila madyana akhahum syu'aiba, qala ya qaumi'budullaha ma lakum min ilahin gairuh, qad ja'atkum bayyinatum
mir rabbikum fa auful-kaila wal mizana wa 1a tabkhasun-nasa asy-ya'ahum wa 1a tufsidu fil-ardi ba'da islahiha,
zalikum khairul lakum ing kuntum mu’ minin

Dan kepada penduduk Madyan, Kami (utus) Syuaib, saudara mereka sendiri. Dia berkata, “Wahai kaumku!
Sembahlah Allah. Tidak ada tuhan (sembahan) bagimu selain Dia. Sesungguhnya telah datang kepadamu bukti yang
nyata dari Tuhanmu. Sempurnakanlah takaran dan timbangan, dan jangan kamu merugikan orang sedikit pun.
Janganlah kamu berbuat kerusakan di bumi setelah (diciptakan) dengan baik. Itulah yang lebih baik bagimu jika
kamu orang beriman.”
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wa 12 taq'udu bikulli siratin ty'iduna wa tasudduna 'an sabilillahi man amana bihi wa tabgunaha 'iwaja, wazkurt iz
kuntum qalilan fa kassarakum wanzuru kaifa kana 'agibatul-mufsidin

Dan janganlah kamu duduk di setiap jalan dengan menakut-nakuti dan menghalang-halangi orang-orang yang
beriman dari jalan Allah dan ingin membelokkannya. Ingatlah ketika kamu dahulunya sedikit, lalu Allah
memperbanyak jumlah kamu. Dan perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang yang berbuat kerusakan.
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wa ing kana ta'ifatum mingkum amanu billazi ursiltu bih wa ta'ifatul lam yu'miny fasbiry hatta yahkumallahu
bainana, wa huwa khairul-hakimin

Jika ada segolongan di antara kamu yang beriman kepada (ajaran) yang aku diutus menyampaikannya, dan ada
(pula) segolongan yang tidak beriman, maka bersabarlah sampai Allah menetapkan keputusan di antara kita. Dialah
hakim yang terbaik.
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qalal-mala’ullazinastakbaru ming qaumiht lanukhrijannaka ya syu'aibu wallazina amanu ma'aka ming qaryatina au
lata'udunna fi millatina, qala a walau kunna karihin

Pemuka-pemuka yang menyombongkan diri dari kaum Syuaib berkata, “Wahai Syuaib! Pasti kami usir engkau
bersama orang-orang yang beriman dari negeri kami, kecuali engkau kembali kepada agama kami.”Syuaib berkata,
“Apakah (kamu akan mengusir kami), kendatipun kami tidak suka?
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qadiftaraina 'alallahi kaziban in 'udna fi millatikum ba'da iz najjanallahu min-ha, wa ma yakunu lana an na'uda ftha
illa ay yasya allahu rabbuna, wasi'a rabbuna kulla syai'in 'ilma, 'alallahi tawakkalna, rabbanaftah bainana wa baina
gaumina bil-haqqi wa anta khairul-fatihin

Sungguh, kami telah mengada-adakan kebohongan yang besar terhadap Allah, jika kami kembali kepada agamamu,
setelah Allah melepaskan kami darinya. Dan tidaklah pantas kami kembali kepadanya, kecuali jika Allah, Tuhan
kami menghendaki. Pengetahuan Tuhan kami meliputi segala sesuatu. Hanya kepada Allah kami bertawakal. Ya
Tuhan kami, berilah keputusan antara kami dan kaum kami dengan hak (adil). Engkaulah pemberi keputusan
terbaik.”
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wa qalal-malaullazina kafary ming qaumihi la'inittaba'tum syu'aiban innakum izal lakhasirun

Dan pemuka-pemuka dari kaumnya (Syuaib) yang kafir berkata (kepada sesamanya), “Sesungguhnya jika kamu
mengikuti Syuaib, tentu kamu menjadi orang-orang yang rugi.”
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fa akhazat-humur-rajfatu fa asbahu fi darihim jasimin

Lalu datanglah gempa menimpa mereka, dan mereka pun mati bergelimpangan di dalam reruntuhan rumah mereka.
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allazina kazzabu syu'aibang ka'al lam yagnau fiha, allazina kazzabuy syu'aibang kany humul-khasirin
Orang-orang yang mendustakan Syuaib seakan-akan mereka belum pernah tinggal di (negeri) itu. Mereka yang
mendustakan Syuaib, itulah orang-orang yang rugi.
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fa tawalla 'an-hum wa qala ya qaumi laqad ablagtukum risalati rabbt wa nasahtu lakum, fa kaifa asa 'ala qauming
kafirin

Maka Syuaib meninggalkan mereka seraya berkata, “Wahai kaumku! Sungguh, aku telah menyampaikan amanat
Tuhanku kepadamu dan aku telah menasihati kamu. Maka bagaimana aku akan bersedih hati terhadap orang-orang
kafir?”
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wa ma arsalna fT qaryatim min nabiyyin illa akhazna ahlaha bil-ba’sa'i wad-darra'i la'allahum yaddarra'un
Dan Kami tidak mengutus seorang nabi pun kepada sesuatu negeri, (lalu penduduknya mendustakan nabi itu),
melainkan Kami timpakan kepada penduduknya kesempitan dan penderitaan agar mereka (tunduk dengan)
merendahkan diri.
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summa baddalna makanas-sayyi atil-hasanata hatta 'afaw wa qalu qad massa aba'anad-darra'u was-sarra'u fa
akhaznahum bagtataw wa hum 1a yasy'urun

Kemudian Kami ganti penderitaan itu dengan kesenangan (sehingga keturunan dan harta mereka) bertambah
banyak, lalu mereka berkata, “Sungguh, nenek moyang kami telah merasakan penderitaan dan kesenangan,” maka
Kami timpakan siksaan atas mereka dengan tiba-tiba tanpa mereka sadari.
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walau anna ahlal-qura amany wattagau lafatahna 'alaihim barakatim minas-sama'i wal-ardi wa laking kazzabuy fa
akhaznahum bima kanu yaksibun

Dan sekiranya penduduk negeri beriman dan bertakwa, pasti Kami akan melimpahkan kepada mereka berkah dari
langit dan bumi, tetapi ternyata mereka mendustakan (ayat-ayat Kami), maka Kami siksa mereka sesuai dengan apa
yang telah mereka kerjakan.
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a fa amina ahlul-qura ay ya'tiyahum ba'suna bayataw wa hum na'imun

Maka apakah penduduk negeri itu merasa aman dari siksaan Kami yang datang malam hari ketika mereka sedang
tidur?
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a wa amina ahlul-qura ay ya'tiyahum ba'suna duhaw wa hum yal'abun

Atau apakah penduduk negeri itu merasa aman dari siksaan Kami yang datang pada pagi hari ketika mereka sedang
bermain?
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a fa aminu makrallah, fa 1a ya'manu makrallahi illal-qaumul-khasirun

Atau apakah mereka merasa aman dari siksaan Allah (yang tidak terduga-duga)? Tidak ada yang merasa aman dari
siksaan Allah selain orang-orang yang rugi.
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a wa lam yahdi lillazina yarisunal-arda mim ba'di ahliha al lau nasya'u asabnahum bizunubihim, wa natba'u 'ala
qulybihim fa hum 13 yasma'un

Atau apakah belum jelas bagi orang-orang yang mewarisi suatu negeri setelah (lenyap) penduduknya? Bahwa kalau
Kami menghendaki pasti Kami siksa mereka karena dosa-dosanya; dan Kami mengunci hati mereka sehingga
mereka tidak dapat mendengar (pelajaran).
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tilkal-qura naqussu 'alaika min amba'iha, wa laqad ja‘at-hum rusuluhum bil-bayyinat, fa ma kany liyu"miny bima
kazzabu ming qabl, kazalika yatba'ullahu 'ala qulybil-kafirin

Itulah negeri-negeri (yang telah Kami binasakan) itu, Kami ceritakan sebagian kisahnya kepadamu. Rasul-rasul
mereka benar-benar telah datang kepada mereka dengan membawa bukti-bukti yang nyata. Tetapi mereka tidak
beriman (juga) kepada apa yang telah mereka dustakan sebelumnya. Demikianlah Allah mengunci hati orang-orang
kafir.
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wa ma wajadna li'aks$arihim min 'ahd, wa iw wajadna aksarahum lafasiqin

Dan Kami tidak mendapati kebanyakan mereka memenuhi janji. Sebaliknya yang Kami dapati kebanyakan mereka
adalah orang-orang yang benar-benar fasik.
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summa ba'asna mim ba'dihim muysa bi'ayatina ila fir'auna wa mala'ihi fa zalamu biha, fanzur kaifa kana 'agibatul-
mufsidin

Setelah mereka, kemudian Kami utus Musa dengan membawa bukti-bukti Kami kepada Fir‘aun dan pemuka-
pemuka kaumnya, lalu mereka mengingkari bukti-bukti itu. Maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang
yang berbuat kerusakan.
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wa qala muysa ya fir'aunu inni rasulum mir rabbil-'alamin

Dan Musa berkata, “Wahai Fir‘aun! Sungguh, aku adalah seorang utusan dari Tuhan seluruh alam,
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haqiqun 'ala al 1a aqula 'alallahi illal-haqq, qad ji'tukum bibayyinatim mir rabbikum fa arsil ma'iya bani isra'1l
aku wajib mengatakan yang sebenarnya tentang Allah. Sungguh, aku datang kepadamu dengan membawa bukti
yang nyata dari Tuhanmu, maka lepaskanlah Bani Israil (pergi) bersamaku.”
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qala ing kunta ji'ta bi‘ayatin fa'ti biha ing kunta minas-sadigin

Dia (Fir‘aun) menjawab, “Jika benar engkau membawa sesuatu bukti, maka tunjukkanlah, kalau kamu termasuk
orang-orang yang benar.”
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fa alga 'asahu fa iza hiya $u'banum mubin

Lalu (Musa) melemparkan tongkatnya, tiba-tiba tongkat itu menjadi ular besar yang sebenarnya.
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wa naza'a yadahu fa iza hiya baida'u lin-nazirin

Dan dia mengeluarkan tangannya, tiba-tiba tangan itu menjadi putih (bercahaya) bagi orang-orang yang melihatnya.
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qalal-mala’u ming qaumi fir'auna inna haza lasahirun 'alim

Pemuka-pemuka kaum Fir‘aun berkata, “Orang ini benar-benar pesihir yang pandai,
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yuridu ay yukhrijakum min ardikum, fa maza ta'murun

yang hendak mengusir kamu dari negerimu.” (Fir‘aun berkata), “Maka apa saran kamu?”’

111

ChSA oplaal) b a5 8815 A 51 T30

qalt arjih wa akhahu wa arsil fil-mada’ini hasyirin

(Pemuka-pemuka) itu menjawab, “Tahanlah (untuk sementara) dia dan saudaranya dan utuslah ke kota-kota
beberapa orang untuk mengumpulkan (para pesihir),
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ya tuka bikulli sahirin 'alim
agar mereka membawa semua pesihir yang pandai kepadamu.”
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wa ja'as-saharatu fir'auna qald inna lana la'ajran ing kunna nahnul-galibin

Dan para pesihir datang kepada Fir‘aun. Mereka berkata, “(Apakah) kami akan mendapat imbalan, jika kami
menang?”
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qala na'am wa innakum laminal-muqarrabin

Dia (Fir‘aun) menjawab, “Ya, bahkan kamu pasti termasuk orang-orang yang dekat (kepadaku).”
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qaly ya musa imma an tulqiya wa imma an nakyna nahnul-mulgin

Mereka (para pesihir) berkata, “Wahai Musa! Engkaukah yang akan melemparkan lebih dahulu, atau kami yang
melemparkan?”
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qala alqu, fa lamma alqau sahart a'yunan-nasi wastar-habuhum wa ja'u bisihrin 'azim

Dia (Musa) menjawab, “Lemparkanlah (lebih dahulu)!” Maka setelah mereka melemparkan, mereka menyihir mata
orang banyak dan menjadikan orang banyak itu takut, karena mereka memperlihatkan sihir yang hebat
(menakjubkan).
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wa auhaina ila musa an alqi 'asak, fa iza hiya talqgafu ma yafikun

Dan Kami wahyukan kepada Musa, “Lemparkanlah tongkatmu!” Maka tiba-tiba ia menelan (habis) segala
kepalsuan mereka.
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fa waga'al-haqqu wa batala ma kanu ya'malun

Maka terbuktilah kebenaran, dan segala yang mereka kerjakan jadi sia-sia.
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fa gulibu hunalika wanggalabu sagirin

Maka mereka dikalahkan di tempat itu dan jadilah mereka orang-orang yang hina.
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wa ulgiyas-saharatu sajidin

Dan para pesihir itu serta merta menjatuhkan diri dengan bersujud.
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qald amanna birabbil-'alamin

Mereka berkata, “Kami beriman kepada Tuhan seluruh alam,
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rabbi musa wa harun

(yaitu) Tuhannya Musa dan Harun.”



123

O3l 3l LAl Lge )54 A0 A0aal) 8 5535588 81156 5 AT (O (8 4y el (52 38 08

qala fir'aunu amantum bihi qabla an azana lakum, inna haza lamakrum makartumuhu fil-madinati litukhriju min-ha
ahlaha, fa saufa ta'lamun

Fir‘aun berkata, “Mengapa kamu beriman kepadanya sebelum aku memberi izin kepadamu? Sesungguhnya ini
benar-benar tipu muslihat yang telah kamu rencanakan di kota ini, untuk mengusir penduduknya. Kelak kamu akan
mengetahui (akibat perbuatanmu ini).
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la’ugatti'anna aidiyakum wa arjulakum min khilafin sSumma la’usallibannakum ajma'in

Pasti akan aku potong tangan dan kakimu dengan bersilang (tangan kanan dan kaki Kiri atau sebaliknya), kemudian
aku akan menyalib kamu semua.”
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qali inna ila rabbina mungqalibun

Mereka (para pesihir) menjawab, “Sesungguhnya kami akan kembali kepada Tuhan kami.
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wa ma tangqimu minna illa an amanna bi'ayati rabbina lamma ja'atna, rabbana afrig 'alaina sabraw wa tawaffana
muslimin

Dan engkau tidak melakukan balas dendam kepada kami, melainkan karena kami beriman kepada ayat-ayat Tuhan
kami ketika ayat-ayat itu datang kepada kami.” (Mereka berdoa), “Ya Tuhan kami, limpahkanlah kesabaran kepada
kami dan matikanlah kami dalam keadaan muslim (berserah diri kepada-Mu).”
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wa qalal-mala’u ming qaumi fir'auna a tazaru musa wa qaumahu liyufsidu fil-ardi wa yazaraka wa alihatak, qala
sanuqattilu abna'ahum wa nastahyT nisa ahum, wa inna faugahum qahiryn
Dan para pemuka dari kaum Fir‘aun berkata, “Apakah engkau akan membiarkan Musa dan kaumnya untuk berbuat
kerusakan di negeri ini (Mesir) dan meninggalkanmu dan tuhan-tuhanmu?” (Fir‘aun) menjawab, “Akan kita bunuh
anak-anak laki-laki mereka dan Kita biarkan hidup anak-anak perempuan mereka dan sesungguhnya kita berkuasa
penuh atas mereka.”
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qala musa ligaumihista'tnu billahi wasbiry, innal-arda lillah, yurisuha may yasya'u min 'ibadih, wal-'aqibatu lil-
muttaqin

Musa berkata kepada kaumnya, “Mohonlah pertolongan kepada Allah dan bersabarlah. Sesungguhnya bumi (ini)
milik Allah; diwariskan-Nya kepada siapa saja yang Dia kehendaki di antara hamba-hamba-Nya. Dan kesudahan
(yang baik) adalah bagi orang-orang yang bertakwa.”
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gali yzina ming gabli an ta'tiyana wa mim ba'di ma ji'tana, qala 'asa rabbukum ay yuhlika 'aduwwakum wa
yastakhlifakum fil-ardi fa yanzura kaifa ta'malun

Mereka (kaum Musa) berkata, ”Kami telah ditindas (oleh Fir‘aun) sebelum engkau datang kepada kami dan setelah
engkau datang.” (Musa) menjawab, “Mudah-mudahan Tuhanmu membinasakan musuhmu dan menjadikan kamu
khalifah di bumi; maka Dia akan melihat bagaimana perbuatanmu.”
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wa laqad akhazna ala fir'auna bis-sinina wa nagsim minas-samarati la'allahum yazzakkarun
Dan sungguh, Kami telah menghukum Fir‘aun dan kaumnya dengan (mendatangkan musim kemarau) bertahun-
tahun dan kekurangan buah-buahan, agar mereka mengambil pelajaran.
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fa iza ja'at-humul-hasanatu qalu lana hazih, wa in tusib-hum sayyi atuy yattayyaru bimusa wa mam ma'ah, ala
innama ta'iruhum 'indallahi wa lakinna ak$arahum la ya'lamun

Kemudian apabila kebaikan (kemakmuran) datang kepada mereka, mereka berkata, “Ini adalah karena (usaha)
kami.” Dan jika mereka ditimpa kesusahan, mereka lemparkan sebab kesialan itu kepada Musa dan pengikutnya.
Ketahuilah, sesungguhnya nasib mereka di tangan Allah, namun kebanyakan mereka tidak mengetahui.
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wa galu mahma ta'tina bihi min ayatil litas-harana biha fa ma nahnu laka bimu minin

Dan mereka berkata (kepada Musa), “Bukti apa pun yang engkau bawa kepada kami untuk menyihir kami, kami
tidak akan beriman kepadamu.”
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fa arsalna 'alaihimut-tufana wal-jarada wal-qummala wad-dafadi'a wad-dama ayatim mufassalat, fastakbary wa kanu
gaumam mujrimin

Maka Kami kirimkan kepada mereka topan, belalang, kutu, katak dan darah (air minum berubah menjadi darah)
sebagai bukti-bukti yang jelas, tetapi mereka tetap menyombongkan diri dan mereka adalah kaum yang berdosa.
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wa lamma wagqa'a 'alaihimur-rijzu qalu ya musad'u lana rabbaka bima 'ahida 'indak, la"ing kasyafta 'annar-rijza
lanu'minanna laka wa lanursilanna ma'aka banf isra'il

Dan ketika mereka ditimpa azab (yang telah diterangkan itu) mereka pun berkata, “Wahai Musa! Mohonkanlah
untuk kami kepada Tuhanmu sesuai dengan janji-Nya kepadamu. Jika engkau dapat menghilangkan azab itu dari
kami, niscaya kami akan beriman kepadamu dan pasti akan kami biarkan Bani Israil pergi bersamamu.”
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fa lamma kasyafna 'an-humur-rijza ila ajalin hum baliguhu iza hum yangkusun

Tetapi setelah Kami hilangkan azab itu dari mereka hingga batas waktu yang harus mereka penuhi ternyata mereka
ingkar janji.
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fantagamna min-hum fa agraqnahum fil-yammi bi'annahum kazzabu bi‘ayatina wa kanu 'an-ha gafilin
Maka Kami hukum sebagian di antara mereka, lalu Kami tenggelamkan mereka di laut karena mereka telah
mendustakan ayat-ayat Kami dan melalaikan ayat-ayat Kami.
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wa aurasnal-qaumallazina kanu yustad'afuna masyariqal-ardi wa magaribahallati barakna fiha, wa tammat kalimatu
rabbikal-husna 'ala bani isra'1la bima sabary, wa dammarna ma kana yasna'u fir'aunu wa gaumuhy wa ma kanuy
ya'risyun

Dan Kami wariskan kepada kaum yang tertindas itu, bumi bagian timur dan bagian baratnya yang telah Kami
berkahi. Dan telah sempurnalah firman Tuhanmu yang baik itu (sebagai janji) untuk Bani Israil disebabkan
kesabaran mereka. Dan Kami hancurkan apa yang telah dibuat Fir‘aun dan kaumnya dan apa yang telah mereka
bangun.
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wa jawazna bibani isra'Tlal-bahra fa atau 'ala qaumiy ya'kufuna 'ala asnamil lahum, qaly ya musaj'al lana ilahang
kama lahum alihah, qala innakum qaumun taj-halun

Dan Kami selamatkan Bani Israil menyeberangi laut itu (bagian utara dari Laut Merah). Ketika mereka sampai
kepada suatu kaum yang tetap menyembah berhala, mereka (Bani Israil) berkata, “Wahai Musa! Buatlah untuk kami
sebuah tuhan (berhala) sebagaimana mereka mempunyai beberapa tuhan (berhala).” (Musa) menjawab, “Sungguh,
kamu orang-orang yang bodoh.”
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inna ha'ula'i mutabbarum ma hum fihi wa batilum ma kanu ya'malun

Sesungguhnya mereka akan dihancurkan (oleh kepercayaan) yang dianutnya dan akan sia-sia apa yang telah mereka
kerjakan.
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qala a gairallahi abgikum ilahaw wa huwa faddalakum ‘alal-'alamin

Dia (Musa) berkata, “Pantaskah aku mencari tuhan untukmu selain Allah, padahal Dia yang telah melebihkan kamu
atas segala umat (pada masa itu).”
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wa iz anjainakum min ali fir'auna yasumunakum siial-'azab, yuqattiluyna abna'akum wa yastahyuna nisa'akum, wa f1
zalikum bala um mir rabbikum 'azim

Dan (ingatlah wahai Bani Israil) ketika Kami menyelamatkan kamu dari (Fir‘aun) dan kaumnya, yang menyiksa
kamu dengan siksaan yang sangat berat, mereka membunuh anak-anak laki-lakimu dan membiarkan hidup anak-
anak perempuanmu. Dan pada yang demikian itu merupakan cobaan yang besar dari Tuhanmu.
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wa wa'adna musa $alasina lailataw wa atmamnaha bi'asyrin fa tamma miqatu rabbihi arba'na lailah, wa qala mysa
li'akhthi harunakhlufni fi qaumi wa aslih wa 12 tattabi' sabilal-mufsidin

Dan Kami telah menjanjikan kepada Musa (memberikan Taurat) tiga puluh malam, dan Kami sempurnakan jumlah
malam itu dengan sepuluh (malam lagi), maka sempurnalah waktu yang telah ditentukan Tuhannya empat puluh
malam. Dan Musa berkata kepada saudaranya (yaitu) Harun, “Gantikanlah aku dalam (memimpin) kaumku, dan
perbaikilah (dirimu dan kaummu), dan janganlah engkau mengikuti jalan orang-orang yang berbuat kerusakan.”

143

é&iw@fu}mm&_)m\ UBJA;J\UJ\ )Lu\ uﬂj@)g&d\ﬁdﬂ\ )h\@)\«.\)d\ﬁﬂ)di}bﬁ@wycbwj
i ball d,\U)ddh_m@i&dudmuhumwy})ls:dudnﬂmj

jabali fa mlstaqarra makanahu fa saufa taram fa lamma tajalla rabbuhu I|I—Jaball Ja ‘alahu dakkaw wa kharra m1_1sa

sa'iqa, fa lamma afaqa qgala sub-hanaka tubtu ilaika wa ana awwalul-mu 'minin

Dan ketika Musa datang untuk (munajat) pada waktu yang telah Kami tentukan dan Tuhan telah berfirman

(langsung) kepadanya, (Musa) berkata, “Ya Tuhanku, tampakkanlah (diri-Mu) kepadaku agar aku dapat melihat

Engkau.” (Allah) berfirman, “Engkau tidak akan (sanggup) melihat-Ku, namun lihatlah ke gunung itu, jika ia tetap

di tempatnya (sebagai sediakala) niscaya engkau dapat melihat-Ku.” Maka ketika Tuhannya menampakkan

(keagungan-Nya) kepada gunung itu, gunung itu hancur luluh dan Musa pun jatuh pingsan. Setelah Musa sadar, dia

berkata, “Mahasuci Engkau, aku bertobat kepada Engkau dan aku adalah orang yang pertama-tama beriman.”
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qala ya musa innistafaituka 'alan-nasi birisalatt wa bikalami fa khuz ma ataituka wa kum minasy-syakirin

(Allah) berfirman, “Wahai Musa! Sesungguhnya Aku memilih (melebihkan) engkau dari manusia yang lain (pada
masamu) untuk membawa risalah-Ku dan firman-Ku, sebab itu berpegang-teguhlah kepada apa yang Aku berikan
kepadamu dan hendaklah engkau termasuk orang-orang yang bersyukur.”
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wa katabna lahu fil-alwahi ming kulli syai'im mau'izataw wa tafsilal likulli syat’, fa khuz-ha biquwwatiw wa'mur
gqaumaka ya'khuzy bi'ahsaniha, sa‘urikum daral-fasigin

Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada lauh-lauh (Taurat) segala sesuatu sebagai pelajaran dan penjelasan untuk
segala hal; maka (Kami berfirman), “Berpegangteguhlah kepadanya dan suruhlah kaummu berpegang kepadanya
dengan sebaik-baiknya, Aku akan memperlihatkan kepadamu negeri orang-orang fasik.”
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sa asrifu 'an ayatiyallazina yatakabbaruna fil-ardi bigairil-haqq, wa iy yarau kulla ayatil 12 yu'minu biha, wa iy yarau
sabilar-rusydi 1a yattakhizuhu sabila, wa iy yarau sabilal-gayyi yattakhizuhu sabila, zalika bi’annahum kazzabu
bi‘ayatina wa kanu 'an-ha gafilin

Akan Aku palingkan dari tanda-tanda (kekuasaan-Ku) orang-orang yang menyombongkan diri di bumi tanpa alasan
yang benar. Kalaupun mereka melihat setiap tanda (kekuasaan-Ku) mereka tetap tidak akan beriman kepadanya.
Dan jika mereka melihat jalan yang membawa kepada petunjuk, mereka tidak (akan) menempuhnya, tetapi jika
mereka melihat jalan kesesatan, mereka menempuhnya. Yang demikian adalah karena mereka mendustakan ayat-
ayat Kami dan mereka selalu lengah terhadapnya.
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wallazina kazzabu bi'ayatina wa liqa'il-akhirati habitat a'maluhum, hal yujzauna illa ma kanu ya'malun

Dan orang-orang yang mendustakan tanda-tanda (kekuasaan) Kami dan (mendustakan) adanya pertemuan akhirat,
sia-sialah amal mereka. Mereka diberi balasan sesuai dengan apa yang telah mereka kerjakan.
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wattakhaza qaumu muysa mim ba'dihi min huliyyihim ‘ijlan jasadal lahu khuwar, a lam yarau annahu 1a
yukallimuhum wa 12 yahdthim sabila, ittakhazuhu wa kanu zalimin

Dan kaum Musa, setelah kepergian (Musa ke Gunung Sinai) mereka membuat patung anak sapi yang bertubuh dan
dapat melenguh (bersuara) dari perhiasan (emas). Apakah mereka tidak mengetahui bahwa (patung) anak sapi itu
tidak dapat berbicara dengan mereka dan tidak dapat (pula) menunjukkan jalan kepada mereka? Mereka
menjadikannya (sebagai sembahan). Mereka adalah orang-orang yang zalim.
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wa lamma sugqita fT aidihim wa ra‘au annahum qad dally qaly la’il lam yar-hamna rabbuna wa yagfir lana
lanakunanna minal-khasirin

Dan setelah mereka menyesali perbuatannya dan mengetahui bahwa telah sesat, mereka pun berkata, “Sungguh, jika
Tuhan kami tidak memberi rahmat kepada kami dan tidak mengampuni kami, pastilah kami menjadi orang-orang

yang rugi.”
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wa lamma raja'a musa ila qaumihi gadbana asifang qala bi'sama khalaftumuyni mim ba'di, a 'ajiltum amra rabbikum,
wa algal-alwaha wa akhaza bira'si akhihi yajurruhii ilath, galabna umma innal-qaumastad'afuni wa kadu yaqtulunani
fa 1a tusymit biyal-a'da‘a wa 1a taj'aln ma'al qaumiz-zalimin



Dan ketika Musa telah kembali kepada kaumnya, dengan marah dan sedih hati dia berkata, “Alangkah buruknya
perbuatan yang kamu kerjakan selama kepergianku! Apakah kamu hendak mendahului janji Tuhanmu?” Musa pun
melemparkan lauh-lauh (Taurat) itu dan memegang kepala saudaranya (Harun) sambil menarik ke arahnya. (Harun)
berkata, “Wahai anak ibuku! Kaum ini telah menganggapku lemah dan hampir saja mereka membunuhku, sebab itu
janganlah engkau menjadikan musuh-musuh menyoraki melihat kemalanganku, dan janganlah engkau jadikan aku
sebagai orang-orang yang zalim.”
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qala rabbigfir 1T wa li‘akhT wa adkhilna fi rahmatika wa anta ar-hamur-rahimin

Dia (Musa) berdoa, “Ya Tuhanku, ampunilah aku dan saudaraku dan masukkanlah kami ke dalam rahmat Engkau,
dan Engkau adalah Maha Penyayang dari semua penyayang.”
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innallazinattakhazul-'ijla sayanaluhum gadabum mir rabbihim wa zillatun fil-hayatid-dun-ya, wa kazalika najzil-
muftarin

Sesungguhnya orang-orang yang menjadikan (patung) anak sapi (sebagai sembahannya), kelak akan menerima
kemurkaan dari Tuhan mereka dan kehinaan dalam kehidupan di dunia. Demikianlah Kami memberi balasan kepada
orang-orang yang berbuat kebohongan.
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wallazina 'amilus-sayyi'ati Summa taby mim ba'diha wa amanti inna rabbaka mim ba'diha lagafurur rahim

Dan orang-orang yang telah mengerjakan kejahatan, kemudian bertobat dan beriman, niscaya setelah itu Tuhanmu
Maha Pengampun, Maha Penyayang.
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wa lamma sakata 'am musal-gadabu akhazal-alwaha wa fi nuskhatiha hudaw wa rahmatul lillazina hum lirabbihim
yar-habun

Dan setelah amarah Musa mereda, diambilnya (kembali) lauh-lauh (Taurat) itu; di dalam tulisannya terdapat
petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang takut kepada Tuhannya.
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wakhtara musa qaumahuy sab'ina rajulal limiqatina, fa lamma akhazat-humur-rajfatu qala rabbi lau syi'ta ahlaktahum
ming qablu wa iyyay, a tuhlikuna bima fa'alas-sufaha'u minna, in hiya illa fitnatuk, tudillu biha man tasya'u wa
tahdi man tasya’, anta waliyyuna fagfir lana war-hamna wa anta khairul-gafirin

Dan Musa memilih tujuh puluh orang dari kaumnya untuk (memohon tobat kepada Kami) pada waktu yang telah
Kami tentukan. Ketika mereka ditimpa gempa bumi, Musa berkata, “’Ya Tuhanku, jika Engkau kehendaki, tentulah
Engkau binasakan mereka dan aku sebelum ini. Apakah Engkau akan membinasakan kami karena perbuatan orang-
orang yang kurang berakal di antara kami? Itu hanyalah cobaan dari-Mu, Engkau sesatkan dengan cobaan itu siapa
yang Engkau kehendaki dan Engkau beri petunjuk kepada siapa yang Engkau kehendaki. Engkaulah pemimpin
kami, maka ampunilah kami dan berilah kami rahmat. Engkaulah pemberi ampun yang terbaik.”
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waktub lana i hazihid-dun- -ya hasanataw wa fil-akhirati inna hudna ilaik, qala 'azabi usibu bihi man asya', wa
rahmati wasi'at kulla syai’, fa sa'aktubuha lillazina yattaquna wa yu tunaz-zakata wallazina hum bi'ayatina

yu 'minun

Dan tetapkanlah untuk kami kebaikan di dunia ini dan di akhirat. Sungguh, kami kembali (bertobat) kepada Engkau.
(Allah) berfirman, “Siksa-Ku akan Aku timpakan kepada siapa yang Aku kehendaki dan rahmat-Ku meliputi segala



sesuatu. Maka akan Aku tetapkan rahmat-Ku bagi orang-orang yang bertakwa, yang menunaikan zakat dan orang-
orang yang beriman kepada ayat-ayat Kami.”
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allazina yattab1 unar-rasulan-nabiyyal-ummiyyallazi yajidunahu maktuban ‘indahum fit-taurati wal-injili

ya muruhum bil-ma'rufi wa yan-hahum 'anil-mungkari wa yuhillu lahumut-tayyibati wa yuharrimu 'alaihimul-
khaba'isa wa yada'u 'an-hum israhum wal-aglalallati kanat 'alaihim, fallazina amanu bihi wa 'azzaryhu wa nasaruhu
wattaba'un-nurallazi unzila ma'aht ula'ika humul-muflihun

(Yaitu) orang-orang yang mengikuti Rasul, Nabi yang ummi (tidak bisa baca tulis) yang (namanya) mereka dapati
tertulis di dalam Taurat dan Injil yang ada pada mereka, yang menyuruh mereka berbuat yang makruf dan mencegah
dari yang mungkar, dan yang menghalalkan segala yang baik bagi mereka dan mengharamkan segala yang buruk
bagi mereka, dan membebaskan beban-beban dan belenggu-belenggu yang ada pada mereka. Adapun orang-orang
yang beriman kepadanya, memuliakannya, menolongnya dan mengikuti cahaya yang terang yang diturunkan
kepadanya (Al-Qur'an), mereka itulah orang-orang beruntung.

158

6ﬂ\wy\@d\uyjjmu\yu%}ﬁﬁy\u\‘yuaﬂ\y_\)u\quu@rmesmm\ O3k o) ol i 08
O35 &I 8 3l 5 4S5 b Gad

qul ya ayyuhan-nasu inni rasulullahi ilaikum jamt'anillazi lahy mulkus-samawati wal-ard, 12 ilaha illa huwa yuhyt
wa yumitu fa aminu billahi wa rasulihin-nabiyyil-ummiyyillazi yu'minu billahi wa kalimatihi wattabi‘uhu la'allakum
tahtadun

Katakanlah (Muhammad), “Wahai manusia! Sesungguhnya aku ini utusan Allah bagi kamu semua, Yang memiliki
kerajaan langit dan bumi; tidak ada tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, Yang menghidupkan dan mematikan,
maka berimanlah kamu kepada Allah dan Rasul-Nya, (yaitu) Nabi yang ummi yang beriman kepada Allah dan
kepada kalimat-kalimat-Nya (kitab-kitab-Nya). Ikutilah dia, agar kamu mendapat petunjuk.”
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wa ming qaumi mysa ummatuy yahduna bil-haqqi wa bihi ya'dilun

Dan di antara kaum Musa itu terdapat suatu umat yang memberi petunjuk (kepada manusia) dengan (dasar)
kebenaran dan dengan itu (pula) mereka berlaku adil menjalankan keadilan.
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wa gatta'nahumusnatai 'asyrata asbatan umama, wa auhaina ila musa izistasqahu qaumuhti anidrib bi'asakal-hajar,
fambajasat min-husnata 'asyrata 'aina, qad 'alima kullu unasim masyrabahum, wa zallalna 'alaihimul-gamama wa
anzalna 'alaihimul-manna was-salwa, kuly min tayyibati ma razaqnakum, wa ma zalamuna wa laking kana
anfusahum yazlimun

Dan Kami membagi mereka menjadi dua belas suku yang masing-masing berjumlah besar, dan Kami wahyukan
kepada Musa ketika kaumnya meminta air kepadanya, “Pukullah batu itu dengan tongkatmu!” Maka memancarlah
dari (batu) itu dua belas mata air. Setiap suku telah mengetahui tempat minumnya masing-masing. Dan Kami naungi
mereka dengan awan dan Kami turunkan kepada mereka mann dan salwa. (Kami berfirman), “Makanlah yang baik-
baik dari rezeki yang telah Kami berikan kepadamu.” Mereka tidak menzalimi Kami, tetapi merekalah yang selalu
menzalimi dirinya sendiri.
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wa iz qila lahumuskunu hazihil-garyata wa kulu min-ha haisu syi tum wa qulu hittatuw wadkhulul-baba sujjadan
nagfir lakum khati atikum, sanazidul-muhsinin

Dan (ingatlah), ketika dikatakan kepada mereka (Bani Israil), “Diamlah di negeri ini (Baitulmaqdis) dan makanlah
dari (hasil bumi)nya di mana saja kamu kehendaki.” Dan katakanlah, “Bebaskanlah kami dari dosa kami dan




masukilah pintu gerbangnya sambil membungkuk, niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu.” Kelak akan
Kami tambah (pahala) kepada orang-orang yang berbuat baik.

162 . )

&r3allag |38 Ly oLl (53 1538 agile W o6 g1 (03 o5l i Y58 age ) 3alla sl s

fa baddalallazina zalamu min-hum qaulan gairallazi qila lahum fa arsalna 'alaihim rijzam minas-sama'i bima kanu
yazlimuyn

Maka orang-orang yang zalim di antara mereka mengganti (perkataan itu) dengan perkataan yang tidak dikatakan
kepada mereka, maka Kami timpakan kepada mereka azab dari langit disebabkan kezaliman mereka.
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was al-hum 'anil-qaryatillati kanat hadiratal-bahr, iz ya'duna fis-sabti iz ta'tthim hitanuhum yauma sabtihim
syurra'aw wa yauma la yasbituna 13 ta'tthim, kazalika nablyhum bima kanu yafsuqun

Dan tanyakanlah kepada Bani Israil tentang negeri yang terletak di dekat laut ketika mereka melanggar aturan pada
hari Sabtu, (yaitu) ketika datang kepada mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka terapung-apung di
permukaan air, padahal pada hari-hari yang bukan Sabat ikan-ikan itu tidak datang kepada mereka. Demikianlah
Kami menguji mereka disebabkan mereka berlaku fasik.
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wa iz qalat ummatum min-hum lima ta'izuna qaumanillahu muhlikuhum au mu'azzibuhum 'azaban syadida, qalu
ma'ziratan ila rabbikum wa la'allahum yattaqun

Dan (ingatlah) ketika suatu umat di antara mereka berkata, “Mengapa kamu menasihati kaum yang akan dibinasakan
atau diazab Allah dengan azab yang sangat keras?” Mereka menjawab, “Agar kami mempunyai alasan (lepas
tanggung jawab) kepada Tuhanmu, dan agar mereka bertakwa.”
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fa lamma nasu ma zukkiru bihT anjainallazina yan-hauna 'anis-st'i wa akhaznallazina zalamuy bi'azabim ba'isim
bima kanu yafsuqun

Maka setelah mereka melupakan apa yang diperingatkan kepada mereka, Kami selamatkan orang-orang yang
melarang orang berbuat jahat dan Kami timpakan kepada orang-orang yang zalim siksaan yang keras, disebabkan
mereka selalu berbuat fasik.
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fa lamma 'atau 'am ma nuhu 'an-hu qulna lahum kynu giradatan khasi'in

Maka setelah mereka bersikap sombong terhadap segala apa yang dilarang. Kami katakan kepada mereka, “Jadilah
kamu kera yang hina.”
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wa iz ta'azzana rabbuka layab'asanna 'alaihim ila yaumil-qiyamati may yasumuhum sii'al-'azab, inna rabbaka

lasart'ul-iqabi wa innahu lagafurur rahim

Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu memberitahukan, bahwa sungguh, Dia akan mengirim orang-orang yang akan
menimpakan azab yang seburuk-buruknya kepada mereka (orang Yahudi) sampai hari Kiamat. Sesungguhnya
Tuhanmu sangat cepat siksa-Nya, dan sesungguhnya Dia Maha Pengampun, Maha Penyayang.
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wa gatta'nahum fil-ardi umama, min-humus-salihuna wa min-hum duna zalika wa balaunahum bil-hasanati was-
sayyi ati la'allahum yarji'un



Dan Kami pecahkan mereka di dunia ini menjadi beberapa golongan; di antaranya ada orang-orang yang saleh dan
ada yang tidak demikian. Dan Kami uji mereka dengan (nikmat) yang baik-baik dan (bencana) yang buruk-buruk,
agar mereka kembali (kepada kebenaran).

169

dhue@.ﬂr_ J;yen jhbww}*bu\juwujx"m}@JY\ \J&s ua‘)r_ ujhbg_ug\ \yj‘sul;(ﬂmuunulﬁ
U)hu)ns\ujwu;.\ﬂ‘)nb‘);y‘J\J.!UA.\S\.A\}MJJJQQ‘Y\&\‘:JQ \‘93‘55.:\)]‘_;‘&_\.&3\

fa khalafa mim ba'dihim khalfuw warisul-kitaba ya'khuzuna ‘arada hazal-adna wa yaquluna sayugfaru lana, wa iy
ya'tihim 'aradum misluhy ya'khuzyh, a lam yu'khaz 'alaihim misaqul-kitabi al 1a yaqulu 'alallahi illal-hagga wa
darasu ma fih, wad-darul-akhiratu khairul lillazina yattaqun, a fa 1a ta'qilun

Maka setelah mereka, datanglah generasi (yang jahat) yang mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda dunia
yang rendah ini. Lalu mereka berkata, “Kami akan diberi ampun.” Dan kelak jika harta benda dunia datang kepada
mereka sebanyak itu (pula), niscaya mereka akan mengambilnya (juga). Bukankah mereka sudah terikat perjanjian
dalam Kitab (Taurat) bahwa mereka tidak akan mengatakan terhadap Allah, kecuali yang benar, padahal mereka
telah mempelajari apa yang tersebut di dalamnya? Negeri akhirat itu lebih baik bagi mereka yang bertakwa. Maka
tidakkah kamu mengerti?
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wallazina yumassikuna bil-kitabi wa aqgamus-salah, inna 1a nudi'u ajral-muslihin

Dan orang-orang yang berpegang teguh pada Kitab (Taurat) serta melaksanakan salat, (akan diberi pahala).
Sungguh, Kami tidak akan menghilangkan pahala orang-orang saleh.
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wa iz nataqnal-jabala faugahum ka annahu zullatuw wa zanni annahy waqi‘'um bihim, khuzy ma atainakum
biquwwatiw wazkury ma fthi la'allakum tattaqun

Dan (ingatlah) ketika Kami mengangkat gunung ke atas mereka, seakan-akan (gunung) itu naungan awan dan
mereka yakin bahwa (gunung) itu akan jatuh menimpa mereka. (Dan Kami firmankan kepada mereka), “Peganglah
dengan teguh apa yang telah Kami berikan kepadamu, serta ingatlah selalu (amalkanlah) apa yang tersebut di
dalamnya agar kamu menjadi orang-orang bertakwa.”
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wa iz akhaza rabbuka mim bani adama min zuhurihim zurriyyatahum wa asy-hadahum 'ala anfusihim, a lastu
birabbikum, qalu bala syahidna, an taqulu yaumal-qiyamati inna kunna 'an haza gafilin

Dan (ingatlah) ketika Tuhanmu mengeluarkan dari sulbi (tulang belakang) anak cucu Adam keturunan mereka dan
Allah mengambil kesaksian terhadap roh mereka (seraya berfirman), “Bukankah Aku ini Tuhanmu?” Mereka
menjawab, “Betul (Engkau Tuhan kami), kami bersaksi.” (Kami lakukan yang demikian itu) agar di hari Kiamat
kamu tidak mengatakan, “Sesungguhnya ketika itu kami lengah terhadap ini.”
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au taqult innama asyraka aba'una ming qablu wa kunna zurriyyatam mim ba'dihim, a fa tuhlikuna bima fa'alal-
mubtilun

Atau agar kamu tidak mengatakan, “Sesungguhnya nenek moyang kami telah mempersekutukan Tuhan sejak
dahulu, sedang kami adalah keturunan yang (datang) setelah mereka. Maka apakah Engkau akan membinasakan
kami karena perbuatan orang-orang (dahulu) yang sesat?”
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wa kazalika nufassilul-ayati wa la'allahum yarji'un

Dan demikianlah Kami menjelaskan ayat-ayat itu, agar mereka kembali (kepada kebenaran).

175
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watlu 'alaihim naba'allazi atainahu ayatina fansalakha min-ha fa atba'ahusy-syaitanu fa kana minal-gawin

Dan bacakanlah (Muhammad) kepada mereka, berita orang yang telah Kami berikan ayat-ayat Kami kepadanya,
kemudian dia melepaskan diri dari ayat-ayat itu, lalu dia diikuti oleh setan (sampai dia tergoda), maka jadilah dia
termasuk orang yang sesat.
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walau syi'na larafa'nahu biha wa lakinnaht akhlada ilal-ardi wattaba'a hawah, fa masaluhy kamasalil-kalb, in tahmil
‘alaihi yal-has au tatruk-hu yal-has, zalika masalul-qaumillazina kazzabu bi‘ayatina, faqsusil-gasasa la‘allahum
yatafakkarun

Dan sekiranya Kami menghendaki niscaya Kami tinggikan (derajat)nya dengan (ayat-ayat) itu, tetapi dia cenderung
kepada dunia dan mengikuti keinginannya (yang rendah), maka perumpamaannya seperti anjing, jika kamu
menghalaunya dijulurkan lidahnya dan jika kamu membiarkannya dia menjulurkan lidahnya (juga). Demikianlah
perumpamaan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. Maka ceritakanlah kisah-kisah itu agar mereka
berpikir.
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sa'a masalanil-qaumullazina kazzabu bi‘ayatina wa anfusahum kanu yazlimun

Sangat buruk perumpamaan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami; mereka menzalimi diri sendiri.
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may yahdillahu fa huwal-muhtadi, wa may yudlil fa ula'ika humul-khasirun

Barangsiapa diberi petunjuk oleh Allah, maka dialah yang mendapat petunjuk; dan barangsiapa disesatkan Allah,
maka merekalah orang-orang yang rugi.
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wa laqad zara'na lijahannama kasiram minal-jinni wal-insi lahum qulubul 1a yafqahuna biha wa lahum a'yunul la
yubsiruna biha wa lahum azanul 1a yasma'una biha, ula’ika kal-an'ami bal hum adall, ula‘ika humul-gafilun

Dan sungguh, akan Kami isi neraka Jahanam banyak dari kalangan jin dan manusia. Mereka memiliki hati, tetapi
tidak dipergunakannya untuk memahami (ayat-ayat Allah) dan mereka memiliki mata (tetapi) tidak
dipergunakannya untuk melihat (tanda-tanda kekuasaan Allah), dan mereka mempunyai telinga (tetapi) tidak
dipergunakannya untuk mendengarkan (ayat-ayat Allah). Mereka seperti hewan ternak, bahkan lebih sesat lagi.
Mereka itulah orang-orang yang lengah.
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wa lillahil-asma ul-husna fad'uhu biha wa zarullazina yul-hiduna fi asma'ih, sayujzauna ma kanu ya'malun
Dan Allah memiliki Asma'ul-husnha (nama-nama yang terbaik), maka bermohonlah kepada-Nya dengan
menyebutnya Asma'ul-husna itu dan tinggalkanlah orang-orang yang menyalahartikan nama-nama-Nya. Mereka
kelak akan mendapat balasan terhadap apa yang telah mereka kerjakan.
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wa mim man khalaqna ummatuy yahduna bil-haqqi wa bihi ya'dilun

Dan di antara orang-orang yang telah Kami ciptakan ada umat yang memberi petunjuk dengan (dasar) kebenaran,
dan dengan itu (pula) mereka berlaku adil.
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wallazina kazzabu bi'ayatina sanastadrijuhum min haisu 12 ya'lamun
Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, akan Kami biarkan mereka berangsur-angsur (ke arah
kebinasaan), dengan cara yang tidak mereka ketahui.

183 o
wa umli lahum, inna kaidi matin
Dan Aku akan memberikan tenggang waktu kepada mereka. Sungguh, rencana-Ku sangat teguh.
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a wa lam yatafakkary ma bisahibihim min jinnah, in huwa illa nazirum mubin

Dan apakah mereka tidak merenungkan bahwa teman mereka (Muhammad) tidak gila. Dia (Muhammad) tidak lain
hanyalah seorang pemberi peringatan yang jelas.
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a wa lam yanzuru fi malakutis-samawati wal-ardi wa ma khalaqallahu min syai'iw wa an 'asa ay yakuna gadigtaraba
ajaluhum fa bi“ayyi hadisim ba'dahu yu minun

Dan apakah mereka tidak memperhatikan kerajaan langit dan bumi dan segala apa yang diciptakan Allah, dan
kemungkinan telah dekatnya waktu (kebinasaan) mereka? Lalu berita mana lagi setelah ini yang akan mereka
percayai?
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may yudlilillahu fa 12 hadiya lahu wa yazaruhum f1 tugyanihim ya'mahun

Barangsiapa dibiarkan sesat oleh Allah, maka tidak ada yang mampu memberi petunjuk. Allah membiarkannya
terombang-ambing dalam kesesatan.
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yas alunaka 'anis-sa'ati ayyana mursaha, qul innama 'ilmuha 'inda rabbi, 13 yujalliha liwaqtiha illa huw, saqulat fis-
samawati wal-ard, 1a ta'ttkum illa bagtah, yas'alunaka ka'annaka hafiyyun 'an-ha, qul innama 'ilmuha 'indallahi wa
lakinna aksaran-nasi 1a ya'lamun

Mereka menanyakan kepadamu (Muhammad) tentang Kiamat, “Kapan terjadi?” Katakanlah, “Sesungguhnya
pengetahuan tentang Kiamat itu ada pada Tuhanku; tidak ada (seorang pun) yang dapat menjelaskan waktu
terjadinya selain Dia. (Kiamat) itu sangat berat (huru-haranya bagi makhluk) yang di langit dan di bumi, tidak akan
datang kepadamu kecuali secara tiba-tiba.” Mereka bertanya kepadamu seakan-akan engkau mengetahuinya.
Katakanlah (Muhammad), “Sesungguhnya pengetahuan tentang (hari Kiamat) ada pada Allah, tetapi kebanyakan
manusia tidak mengetahui.”
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qul 12 amliku linafsi naf'aw wa 1a darran illa ma sya allah, walau kuntu a'lamul-gaiba lastaksartu minal-khair, wa ma
massaniyas-si u in ana illa naziruw wa basyirul ligaumiy yu'minyn

Katakanlah (Muhammad), “Aku tidak kuasa mendatangkan manfaat maupun menolak mudarat bagi diriku kecuali
apa yang dikehendaki Allah. Sekiranya aku mengetahui yang gaib, niscaya aku membuat kebajikan sebanyak-
banyaknya dan tidak akan ditimpa bahaya. Aku hanyalah pemberi peringatan, dan pembawa berita gembira bagi
orang-orang yang beriman.”
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huwallazi khalagakum min nafsiw wahidatiw wa ja'ala min-ha zaujaha liyaskuna ilaiha, fa lamma tagasysyaha
hamalat hamlan khafifan fa marrat bih, fa lamma asqalad da'awallaha rabbahuma la'in ataitana salihal lanakunanna
minasy-syakirin

Dialah yang menciptakan kamu dari jiwa yang satu (Adam) dan daripadanya Dia menciptakan pasangannya, agar
dia merasa senang kepadanya. Maka setelah dicampurinya, (istrinya) mengandung kandungan yang ringan, dan
teruslah dia merasa ringan (beberapa waktu). Kemudian ketika dia merasa berat, keduanya (suami istri) bermohon
kepada Allah, Tuhan Mereka (seraya berkata), “Jika Engkau memberi kami anak yang saleh, tentulah kami akan
selalu bersyukur.”
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fa lamma atahuma salihan ja'ala lahy syuraka'a fima atahuma, fa ta'alallahu 'amma yusyrikun

Maka setelah Dia memberi keduanya seorang anak yang saleh, mereka menjadikan sekutu bagi Allah terhadap anak
yang telah dianugerahkan-Nya itu. Maka Mahatinggi Allah dari apa yang mereka persekutukan.
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a yusyrikuna ma 1a yakhluqu syai‘aw wa hum yukhlaqun

Mengapa mereka mempersekutukan (Allah dengan) sesuatu (berhala) yang tidak dapat menciptakan sesuatu apa
pun? Padahal (berhala) itu sendiri diciptakan.
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wa la yastatT'una lahum nasraw wa 1a anfusahum yansurun

Dan (berhala) itu tidak dapat memberikan pertolongan kepada penyembahnya, dan kepada dirinya sendiri pun
mereka tidak dapat memberi pertolongan.
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wa in tad'uhum ilal-huda 13 yattabi'ukum, sawa un 'alaikum a da'autumuhum am antum samitun

Dan jika kamu (wahai orang-orang musyrik) menyerunya (berhala-berhala) untuk memberi petunjuk kepadamu,
tidaklah berhala-berhala itu dapat memperkenankan seruanmu; sama saja (hasilnya) buat kamu menyeru mereka
atau berdiam diri.

194

Cala 2K ) 20 5a500 2 52008 20T e 40 030 e 03835 31 O

innallazina tad'una min dunillahi 'ibadun amsalukum fad'vhum falyastajibu lakum ing kuntum sadiqin
Sesungguhnya mereka (berhala-berhala) yang kamu seru selain Allah adalah makhluk (yang lemah) yang serupa
juga dengan kamu. Maka serulah mereka lalu biarkanlah mereka memperkenankan permintaanmu, jika kamu orang
yang benar.
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a lahum arjuluy yamsyuna biha am lahum aidiy yabtiSyuna biha am lahum a'yunuy yubsiruna biha am lahum azanuy
yasma'una biha, qulid'y syuraka'akum summa kiduni fa la tunzirun

Apakah mereka (berhala-berhala) mempunyai kaki untuk berjalan, atau mempunyai tangan untuk memegang dengan
keras, atau mempunyai mata untuk melihat, atau mempunyai telinga untuk mendengar? Katakanlah (Muhammad),
“Panggillah (berhala-berhalamu) yang kamu anggap sekutu Allah, kemudian lakukanlah tipu daya (untuk
mencelakakan)ku, dan jangan kamu tunda lagi.
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inna waliyyiyallahullazl nazzalal-kitaba wa huwa yatawallas-salihin

Sesungguhnya pelindungku adalah Allah yang telah menurunkan Kitab (Al-Qur'an). Dia melindungi orang-orang
saleh.
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wallazina tad'una min dunihi 13 yastati'una nasrakum wa 1a anfusahum yansuryn

Dan berhala-berhala yang kamu seru selain Allah tidaklah sanggup menolongmu, bahkan tidak dapat menolong
dirinya sendiri.”
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wa in tad'yhum ilal-huda 1a yasma'y, wa tarahum yanzuruna ilaika wa hum 1a yubsirun

Dan jika kamu menyeru mereka (berhala-berhala) untuk memberi petunjuk, mereka tidak dapat mendengarnya. Dan
kamu lihat mereka memandangmu padahal mereka tidak melihat.
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khuzil-"afwa wa mur bil-'urfi wa a'rid 'anil-jahilin

Jadilah pemaaf dan suruhlah orang mengerjakan yang makruf, serta jangan pedulikan orang-orang yang bodoh.
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wa imma yanzagannaka minasy-Syaitani nazgun fasta'iz billah, innahy sami'un 'alim

Dan jika setan datang menggodamu, maka berlindunglah kepada Allah. Sungguh, Dia Maha Mendengar, Maha
Mengetahui.
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innallazinattaqau iza massahum ta'ifum minasy-Syaitani tazakkaru fa iza hum mubsirun

Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa apabila mereka dibayang-bayangi pikiran jahat (berbuat dosa) dari setan,
mereka pun segera ingat kepada Allah, maka ketika itu juga mereka melihat (kesalahan-kesalahannya).
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wa ikhwanuhum yamuddunahum fil-gayyi summa 13 yugsirun

Dan teman-teman mereka (orang kafir dan fasik) membantu setan-setan dalam menyesatkan dan mereka tidak henti-
hentinya (menyesatkan).
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wa iza lam ta'tihim bi’ayating qalu lau lajtabaitaha, qul innama attabi'u ma yuha ilayya mir rabbi, haza basa'iru mir
rabbikum wa hudaw wa rahmatul ligaumiy yu minun

Dan apabila engkau (Muhammad) tidak membacakan suatu ayat kepada mereka, mereka berkata, “Mengapa tidak
engkau buat sendiri ayat itu?”” Katakanlah (Muhammad), “Sesungguhnya aku hanya mengikuti apa yang
diwahyukan Tuhanku kepadaku. (Al-Qur'an) ini adalah bukti-bukti yang nyata dari Tuhanmu, petunjuk dan rahmat
bagi orang-orang yang beriman.”
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wa iza quri‘al-qur'anu fastami'u lahu wa ansitu la'allakum tur-hamun

Dan apabila dibacakan Al-Qur'an, maka dengarkanlah dan diamlah, agar kamu mendapat rahmat.

205

Gl (a8 Y5 gty 308 O3 G sl (0305 A0 5 e Hiad Lkl ¢ 8 G5 28N

wazkur rabbaka fT nafsika tadarru'aw wa khifataw wa dunal-jahri minal-gauli bil-guduwwi wal-asali wa 1a takum
minal-gafilin



Dan ingatlah Tuhanmu dalam hatimu dengan rendah hati dan rasa takut, dan dengan tidak mengeraskan suara, pada
waktu pagi dan petang, dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang lengah.
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innallazina 'inda rabbika 1a yastakbiruna 'an 'ibadatihi wa yusabbihunahu wa lahu yasjudun

Sesungguhnya orang-orang yang ada di sisi Tuhanmu tidak merasa enggan untuk menyembah Allah dan mereka
menyucikan-Nya dan hanya kepada-Nya mereka bersujud.
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